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Format; mini-fold instructions for use featuring multi-languages
Trim size: 472mm (w) x 652mm (h) or 18.5625” (w) x 25.6875” (h)
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all supplied original artwork must be returned upon job completion.
Archiving: maintain this current vers artwork and/or negs on file for future use unless otherwise notified
Proof: blueline (shown folded) required for all new or revised version printing, unless otherwise noted
Finish: folding format confirmed as follows — accordion fold (there will be 4 horizontal folds),

creating 5 horizontal rows of panels; then 1 vertical fold in half; then another vertical fold in half
again and then one more final fold in half again.

Packing: paper band with chip top & bottom in a convenient sized capacity; bulk pack in convenient sized
cartons

Shipping: follow Purchase Order directions, indicating the ship destination(s). Each shipped carton is to
feature an ID label which should include the following information:
“attn: Respironics Inventory”, item description, material number; P0 number, the qty within
each carton and total cartons shipped.
A full summary packing slip is to accompany each shipment
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Výdechoměr s kontrolním zónovým systémem pro sledování 
účinnosti léčby astmatu

ČEŠTINA 
Návod k použití
Rozsah (60-800 l/min)

Maximální průtokový odpor: 0.0066 kPa/l/min při průtoku 720 l/min

Přečtěte si pečlivě návod pro použití. 
Jestliže něčemu nerozumíte, prosíme, 
kontaktujte svého dodavatele a 
žádejte další vysvětlení.

Balení obsahuje:
Výdechoměr PersonalBest
Tabulku pro denní záznam 
výsledků měření
Návod k použití

Vysuňte horní uzávěr a 
odložte stranou.

Zdvihněte výklopné víko a 
otočte víkem směrem dolů 
okolo náústku tak, jak je 
zobrazeno.

Zaklapněte obě poloviny víka 
k sobě tak, abyste vytvořili 
držadlo, za které budete držet 
výdechoměr při každém 
měření vaší výdechové 
rychlosti.

Před použitím zařízení 
zkontrolujte, zda se v něm 
nenacházejí žádné cizí 
předměty. 
Ujistěte se, že červený  
ukazatel je ve spodní části 
měřítka u náústku.

Postavte se. Při použití držte 
výdechoměr tak, abyste nijak 
nezakrývali otvor v jeho 
zadní části. Co nejhlouběji se 
nadechněte. Vložte si náustek 
do úst tak, aby jej Vaše rty 
těsně obemkly. 

Proveďte výdech s maximál-
ním úsilím a rychlostí. Kašlání 
během výdechu může vést 
k falešným výsledkům. Číslo 
vedle ukazatele určuje vaši 
vrcholovou výdechovou 
rychlost.

Proveďte 3 měření  
zopakováním kroků 4,5 a 6.  
Zaznamenejte nejvyšší  
hodnotu měření do  
vaší tabulky.

PersonalBest peak flow-meter med integreret zonesystem  
til astmaterapi

DANSK 
Brugsanvisning
Måleområde (60-800 l/min)

Maksimal modstand imod flow: 0.0066 kPa/l/min ved 720 l/min flow

Læs venligst denne brugsanvisning  
omhyggeligt igennem. Skulle  
noget være uforståeligt i  
brugsanvisningen, bedes du  
ringe til tlf. +49 8152 930620.  
vi hjælper dig gerne.

Pakningens indhold:
PersonalBest peak  
flow-meter
Brugsanvisning
Måleværditabel

Fjern emballagen. Låget, der er fastgjort i  
bunden, klappes ned som  
vist og drejes rundt.

De to halvdele trykkes  
sammen, sådan at der  
opstår et holdegreb. Hold  
måleapparatet fast i dette 
greb, mens du måler din peak 
flow-værdi.

Efterse anordningen for  
fremmedmateriale før brug.
Flyt den røde viser ned på  
skalaens nederste ende.

Stå oprejst. Hold den 
bagerste åbning på peak-
flowmeteret åbent fra alle 
forhindringer under brug. 
Træk vejret ind så dybt, du 
kan. Hold munden omkring 
mundstykket, så  
læberne slutter tæt.

Pust så kraftigt og hurtigt ud 
som muligt. Spyt og hoste  
ved udånding kan medføre  
forkerte høje målinger.Tallet, 
hvor viseren bliver stående er 
din peak flow-værdi.

Gentag trinnene 4, 5 og 6 og 
foretag i alt tre målinger.  
Noter den højeste værdi i din 
måleværdi-tabel.

PersonalBest mjerač vršnog protoka zraka sa integriranim sustavom 
kontrole astme

HRVATSKI 
Uputstva za upotrebu
Univerzalni mjerni raspon (60-800 L/min)

Maksimalan otpor protoku: 0.0066 kPa/l/min kod 720 l/min protoka

Pročitajte ova uputstva za upotrebu 
do kraja i ako ih ne razumijete u 
potpunosti, molimo vas nazovite 
+49 8152 930620 radi dodatnih 
objašnjenja.

Pakiranje sadrži:
PersonalBest mjerač vršnog 
protoka
Uputstva za upotrebu
Dnevnik izmjerenih  
vrijednosti

Skinite vanjski poklopac. Na dnu pričvršćen donji dio 
poklopca spustite i pričvrstite 
kako je prikazano na slici.

Spojite dva kraja zajedno 
da dobijete ručku. Držite 
PersonalBest mjerač vršnog 
protoka za ručku kod  
izvođenje mjerenja.

Prije uporabe pregledajte 
uređaj da nema stranih  
predmeta. 
Pomaknite crveni indikator  
do dna skale.

Ustanite. Držite stražnji otvor 
mjerača vršnog protoka tako 
da nema zapreke tijekom 
uporabe. Dišite što dublje 
možete. Ustima obuhvatite 
usnik tako da ga usne čvrsto 
zabrtve.

Ispušite zrak najsnažnije i 
najbrže što možete. Pljuvanje 
ili kašljanje prilikom izdisaja 
može dovesti do krivog  
rezultata. Broj pored kojeg će 
se zaustaviti indikator rezultat 
je mjerenja.

Ponovite korake 4,5 i 6 
te napravite tri mjerenja. 
Zabilježite u dnevnik  
mjerenja najvišu izmjerenu 
vrijednost.

PersonalBest izelpas maksimuma plūsmas mērītājs ar integrēto  
astmas pārvaldības zonu sistēmu

LATVISKI
Lietošanas instrukcija
Pilnais diapazons (60-800 l/min)

Maksimālā plūsmas pretestība: 0,0066 kPa/l/min pie 720 l/min

Rūpīgi izlasiet šo lietošanas  
instrukciju, un ja kāds norādījums  
nav skaidrs, lūdzu, zvaniet  
+49 8152 930620, lai saņemtu  
sīkāku izskaidrojumu.

Lepakojums satur :
PersonalBest maksimuma 
plūsmas mērītāju
Lietošanas instrukciju
Lkdienas pierakstu karti

Noņemiet augšējo vāciņu. Atlociet apakšējo atvāžamo 
vāciņu uz leju un apkārt, kā 
parādīts.

Saspiediet abas puses kopā,  
lai izveidotu rokturi. Mērot 
maksimuma plūsmu, turiet 
PersonalBest ierīci aiz roktura.

Pirms lietošanas apskatiet, vai 
ierīcē nav kādu svešķermeņu.
Pārbīdiet sarkano indikatoru 
līdz skalas apakšai.

Piecelieties. Nenosprostojiet 
maksimuma plūsmas mērītāja 
aizmugurējo atveri lietošanas 
laikā. Ieelpojiet cik vien dziļi 
spējat. Ar muti apņemiet 
uzgali tā, lai ar lūpām veidotu 
cieši noslēgtu aptveri.

Pūtiet cik vien spēcīgi un ātri 
varat. Spļaušana vai klepošana 
izelpojot var radīt nepamatoti 
augstus rādījumus. Skaitlis, 
pie kura apstājas indikators, 
ir jūsu maksimuma plūsmas 
mērījums.

Atkārtojiet 4., 5. un 6. soli, lai 
iegūtu trīs mērījumus. Pieraks-
tiet visaugstāko mērījumu savā 
ikdienas pierakstu kartē.

PersonalBest peak flow - måleinstrument med integrert  
sonesystem for monitorering av astma/KOLS

NORSK 
Bruksanvisning
Måleområde (60-800 l/min)

Største flow motstand: 0.0066 kPa/l/min ved 720 l/min flow

Les bruksanvisningen nøye.  
Er det noe i denne bruksanvisningen 
du ikke forstår, vennligst ring tlf.:  
67 98 01 90 vi hjelper deg gjerne.

Pakken inneholder:
PersonalBest peak flow  
måleapparat
Bruksanvisning og
Tabell for måleverdi

Fjern lokket. Sving det nederste fastsatte  
lokket ned og rundt som  
vist på bildet.

Klem sammen begge  
halvdelene, slik at de former  
seg til et håndtak. Hold  
måleinstrumentet fast med 
dette håndtaket når du  
måler din PEF-verdi.

Kontroller at måleren ikke 
inneholder fremmedlegemer 
før bruk.
Flytt den røde viseren til 
enden av skalaen.

Stå oppreist. Under bruk skal 
åpningen på baksiden av  
PEF-måleren være fri for  
blokkeringer. Pust inn så dypt  
du kan. Legg munnen rundt 
munnstykket slik at leppene 
danner en tett forsegling.

Pust kraftig og raskt ut. Det 
tallet som viseren viser, er din 
PEF-verdi.

Gjenta punktene 4, 5 og 6  
to ganger. Skriv ned den  
høyeste verdien i tabellen  
for PEF-verdien.

PersonalBest peak flow – medidor com sistema de zonas 
integrado para terapia de asma

PORTUGUÊS 
Instruções de uso
Alcançe completo (60-800 l/min)

Resistência máxima ao fluxo: 0.0066 kPa/l/min a 720 l/min de fluxo

Leia cuidadosamente as instruções de 
uso. Caso não entendê-las   
completamete, ligue para o número 
+49 8152 930620 para receber  
mais informações.

Embalagem contem: 
PersonalBest flow medidor
Instruções de uso
Tabela de medições

Retire a tampa de fecho. Vire abaixo a tampa presa 
no fundo e gire-a como 
mostrado.

Junte as duas metades  
para fazer  uma pega. Segure  
o medidor nesta pega  
enquanto estiver medindo  
o seu peak flow. 

Antes de utilizar, inspeccionar  
o dispositivo quanto à  
presença de objectos  
estranhos. 
Gire o pontador vermelho  
até o fundo da escala.

Deverá pôr-se de pé. Manter  
a abertura posterior do  
fluxómetro de pico livre de  
obstruções durante a sua  
utilização. Respirar o mais  
profundamente possível.  
Colocar a sua boca à volta da 
peça para que os seus lábios  
formem um selo hermético. 

Respira o mais forte e rápido 
possível. O número onde o  
pontador pára  indica a sua 
medição do peak flow.

Repita os passos 4, 5 e 6 e 
faça três medições no total. 
Registe o valor mais alto na 
sua tabela de medição.

Peak flow metru PersonalBest cu sistem integrat pentru  
managementul astmului

ROMANIAN 
Instrucţiuni de utilizare
Gamă universală (60-800 L/min)

Rezistenţa maximă la curgere: 0.0066 kPa/l/min la un debit de 720 l/min

Citiţi aceste instrucţiuni de utilizare cu 
atenţie şi, în cazul în care acestea nu 
sunt înţelese în mod clar, nu ezitaţi să 
sunaţi la 0726.30.12.12 pentru expli-
caţii suplimentare.

Ambalajul conţine: 
Peak flow metru Personal-
Best
Instrucţiuni de utilizare
Tabel de înregistrări zilnice

Înlăturaţi capacul din partea  
superioară.

Balansaţi în jos şi rotiţi  
capacul rabatabil din  
partea inferioară după  
cum este arătat.

Prindeţi cele două jumătăţi 
pentru a forma un mâner. 
Ţineţi peak flow metrul  
PersonalBest de mâner  
atunci când măsuraţi  
debitul expirator de vârf.

Controlaţi dispozitivul înainte 
de utilizare astfel încât să nu 
conţină obiecte străine. 
Mutaţi indicatorul roşu în par-
tea inferioară a scalei. 

Ridicaţi-vă în picioare. În timpul 
utilizării aveţi grijă ca deschide-
rea posterioară a debitmetrului 
pentru fluxul expirator de vârf 
să nu fie obturată. Inhalaţi cât 
de adânc puteţi. Înconjuraţi 
muştiucul cu buzele astfel 
încât acestea să nu permită 
pătrunderea aerului pe lângă 
muştiuc. 

Suflaţi cât puteţi de tare şi de 
repede. Scuipatul sau tuşitul 
în timpul expiraţiei poate 
conduce la măsurători ridi-
cate false. Numărul la care se 
opreşte indicatorul reprezintă 
debitul expirator de vârf.

Repetaţi etapele 4, 5, 6 şi 
efectuaţi trei măsurători. 
Înregistraţi cea mai ridicată 
măsurătoare în Tabelul 
dumneavoastră de înregistrări 
zilnice.

PersonalBest peak flow meter – merací prístroj s integrovaným 
zónovým systémom pre liečbu astmy

SLOVENČINA 
Návod na použitie
Plný merací rozsah (60-800 l/min)

Maximálny odpor voèi prietoku: 0.0066 kPa/l/min pri prietoku 720 l/min

Pozorne si prečítajte tento návod 
na použitie. Pokiaľ niečomu v tomto 
návode na použitie nerozumiete, 
zavolajte nám na telefónne číslo  
+49 8152 930620. radi vám 
pomôžeme.

Obsah balíčka:
Merací prístroj PersonalBest  
peak flow meter
Návod na použitie
Tabuľka na zaznamenávanie 
výsledkov

Odstráňte hornú krytku. Vyklopte viečko upevnené 
dole a pootočte ho tak, ako 
ukazuje obrázok

Stlačte obe polovice tak,  
aby vytvorili držadlo. Držte 
merací prístroj za toto 
držadlo počas merania 
najvyššieho prietoku.

Pred použitím zariadenie 
skontrolujte, či neobsahuje 
cudzie predmety. 
Posuňte červenú ručičku na 
dolný koniec stupnice.

Postavte sa. Počas používania 
udržiavajte zadný otvor 
merača vrcholného prietoku 
bez prekážok. Čo najhlbšie sa 
nadýchnite. Okolo dielu do 
úst zatvorte ústa tak, aby vaše 
pery vytvorili tesnenie. 

Vydýchnite tak rýchlo a silne,  
ako to dokážete. Číslo, na  
ktorom sa ručička zastaví,  
udáva výslednú hodnotu 
merania maximálneho pri-
etoku.

Opakujte kroky 4, 5 a 6 a 
zopakujte meranie trikrát. 
Najvyššiu hodnotu zazname-
najte do tabuľky nameraných 
hodnôt.

PersonalBest PEF-mätare med integrerat zonsystem  
för astmaterapi

SVENSKA 
Bruksanvisning
Mätområde (60-800 l/min)

Största motstånd mot flöde: 0.0066 kPa/l/min vid 720 l/min flöde

Läs igenom bruksanvisningen  
noggrant. Om du inte förstår något i 
bruksnavisningen ring oss på  
+49 8152 930620: vi hjälper  
dig gärna.

Packningen innehåller : 
PersonalBest peak  
flow-mätapparat
Bruksanvisning
Mätvärdestabell 

Tag bort skyddet. Fäll ner locket som sitter vid 
bottnen som visat och vrid.

Pressa ihop båda halvorna  
så att de blir ett handtag. Håll  
mätapparaten i handtaget 
under mätningen av ditt peak 
flow värde.

Kontrollera, att inga  
främmande föremål finns i 
enheten före användning.
Flytta den röda visaren till  
skalans undre del. 

Stå upp. Vid bruk ska mäta-
rens bakre öppning vara fri 
från hinder. Andas in så djupt 
du kan. Sätt munstycket i 
munnen så att läpparna  
sluter tätt.

Andas ut så kraftigt och  
snabbt som möjligt. Talet  
där visaren stannar anger  
ditt peak flow mätvärde.

Upprepa stegen 4,5 och 6 
och genomför totalt tre  
mätningar. Skriv in det högsta 
värdet i din  
mätvärdestabell.

配备内装哮喘管理区间系统的 PersonalBest 峰值流量仪

中文 
说明书

满标度（60-800 升/分钟）

最大流动阻力：0.0066 千帕斯卡/升/分钟（速度720 升/分钟）

请全面阅读本使用说明，如果不
能明确理解说明内容，请电洽 
+49 8152 930620，获得进一步解
释。

内装物品：

PersonalBest 峰值流量仪

说明书

日记表

取下顶盖。 按照图示，将底部铰接盖
朝下旋转，并转到另一
面。

将盖子的两半合到一起，
形成手柄。测量峰值时，
握住Personal Best手柄。

使用前检查装置上是否有
异物。

将红色标记移到刻度表的
最下方。

站起身。使用过程中不要
堵住峰值流量仪背面的开
口。尽量深地吸气。用嘴
巴含住吹气口，双唇紧
闭。

尽量用力并尽快呼气。呼
气时吐痰或咳嗽可能产生
不真实的高读数。标记停
下位置的数字就是您的峰
值测量数字。

重复步骤4、5和6，得出三
个读数。在您的日记表中
记录最高的读数。

통합 천식 관리 영역 시스템을 가진 PersonalBest 최대 호기량 측
정기

한국어 
사용 방법

전체 범위 (60-800 l/분당)

최대 기류저항: 0.0066 kPa/l/분당 (720 l/분당에서) 

사용을 위해 꼼꼼하게 사용방법
을 읽으시고, 사용방법이 분명하
게 이해되지 않으면, 추가 설명을 
위해서 +49 8152 930620 로 문의
해 주십시오. 

패키지 내용물:

PersonalBest 최대 호기량 
측정기

사용 방법 지침서

일일 기록 차트

상부 커버를 분리합니다. 그림에서 보여주고 있는 
것처럼 하단 힌지 커버를 
빙 돌려 밑으로 가게 합
니다. 

커버의 양 쪽을 합쳐서 손
잡이 형태가 되도록 물리
게 합니다. 최대 호기량을 
측정할 때 손잡이로  
PersonalBest 를 잡아 
주십시오.

사용전에 기구에 이물질이 
있는지 검사하십시오.

빨간색 표시기를 하단 눈
금쪽으로 이동시킵니다.

사용자로 일어서게 하십시
오. 사용중에 최대 호기량 
측정기 후부가 막히지 않
고 계속 열려있게 해야 합
니다. 가능한 한 깊게 숨을 
쉬십시오. 마우스피스를 
입가에 놓고 입술을 꼭 다
물어 줍니다.

가능한 한 힘을 다해 빠르
게 숨을 내 쉬쉽시오. 숨
을 내쉬는 중에 침을 내뱉
거나 기침을 하는 경우 잘
못된 높은 판독값이 나올 
수 있습니다. 표시기가 정
지하고 있는 곳의 번호가 
최대 호기량 측정에 해당
됩니다.  

4, 5, 6 단계를 반복하면서 3
회에 걸친 판독값을 측정
하십시오. 일일 기록 차트
에 가장 높은 판독값을 기
록합니다.

เครือ่งวัดความเร็วลมขณะหายใจออก PersonalBest พร้อมระบบ
เบด็เสร็จในการจดัการโรคหดืตามระดบัของอาการ

ไทย 
คำาแนะนำาการใช้

พิสยัสงูสดุ (60-800 ลติร/น�ที)
คว�มต้�นท�นสงูสดุตอ่ก�รไหลของอ�ก�ศ: 0.0066 กิโลพ�สค�ล/
ลติร/น�ที ที ่ 720 ลติร/น�ท 

กรุณ�อ�่นคำ�แนะนำ�ก�รใช้เหล�่นี ้ให้ 
ละเอียด และถ้�คณุไมเ่ข้�ใจคำ� 
แนะนำ�อย�่งชดัเจน กรุณ�โทรศพัท์ถงึ 
หม�ยเลข +49 8152 930620 เพื ่อขอ
คำ�อธิบ�ยเพิ ่มเตมิ

สิ ่งทีบ่รรจอุยู ่ข้�งใน:

เครือ่งวดัคว�มเร็วลมขณะ 
ห�ยใจออก PersonalBest
คำ�แนะนำ�ก�รใช้

ต�ร�งบนัทกึประจำ�วนั

ถอดฝ�ครอบด้�นบนออก จบัฝ�ล�่งพบัลงไปข้�งหลงัดงั 
ที ่เหน็ในภ�พ

ประกบสองครึง่เข้�ด้วยกนั 
เพื ่อให้เป็นด้�มจบั จบั  
PersonalBest ที ่ด้�มจบั เมื ่อ
ทำ�ก�รวดัคว�มเร็วลมขณะที ่ค ุ
ณห�ยใจออกอย�่งแรง

ก่อนใช้ ตรวจดวู�่มีสิ ่งแปลก 
ปลอมอยู ่ในเครือ่งวดัหรือไม่

เลื ่อนแถบชี ้สีแดงไปที ่ด้�น 
ล�่งสดุของเครือ่งวดั

ลกุขึ ้นยืน อย�่ให้มีสิ ่งใด 
กีดขว�งชอ่งที ่อยู ่ด้�นหลงั 
เครือ่งวดัในระหว�่งก�รใช้ 
เครือ่ง ห�ยใจเข้�ให้ลกึที ่สดุ 
เท�่ที ่จะทำ�ได้ สอดปล�ยของ 
เครือ่งวดัเข้�ไปในป�กและ 
ปิดป�กให้แนน่

เป่�ลมออกท�งป�กให้แรง 
ที ่สดุเท�่ที ่จะทำ�ได้ ก�รพน่ 
น้ ำ�ล�ยหรือไอขณะเป่�อ�จ 
ทำ�ให้ค�่ที ่อ�่นได้ไมถ่กูต้อง  
แถบชี ้สีแดงไปหยดุที ่ตวัเลข 
ใด ตวัเลขนั ้นคือค�่คว�มเร็ว 
ลมของก�รห�ยใจออกของ 
คณุ

ทำ�ขั ้นตอนที่ 4, 5, 6 ซ้ ำ� เพื ่อ
วดัให้ได้ทั ้งหมดส�มครั ้ง จด 
ค�่สงูสดุที ่อ�่นได้ไว้ในต�ร�ง 
บนัทกึประจำ�วนัของคณุ
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Údržba
Čištění provádějte nejméně jednou za měsíc. 

Ruční umývání: Ponořte zařízení do teplé mýdlové vody a  
třepejte jím po dobu 2 až 3 minut. Před použitím je pečlivě 
propláchněte a nechejte zcela uschnout na vzduchu.

Myčka na nádobí: používejte pouze horní přihrádku.

Nikdy PersonalBest nevyvařujte. Uchovávejte při pokojové  
teplotě. Relativní vlhkost: 30–70%

Varování
Pokud používáte výdechoměr k monitoraci 
astmatu, měli byste být pod dohledem 
lékaře. Výdechoměr je běžně určen pro 
použití jedním pacientem. Pokud se pečlivě 
vyčistí po každém použití nebo jsou k  
dispozici jednorázové náústky,  
je možné použití pro více pacientů.  
Jednorázové náústky je možné objednat.

Dosažený výsledek může být různý v  
závislosti na nadmořské výšce, tlaku  
vzduchu a teplotě. 

Indikace pro použití
PersonalBest je využívám k měření vrcholové výdechové 
rychlosti – důležitého ukazatele vašich plicních funkcí.  
PersonalBest by se měl používat k monitorování onemocnění 
dýchacích cest jako je astma. Pravidelné denní měření a zazna-
menávání výsledků do diáře pomůže vám i vašemu lékaři při 
další léčbě. Výdechoměr a nastavení barevných zón byste měli 
používat podle léčebného plánu navrženého vaším lékařem.

Pokyny pro pacienty
Tento přístroj byl navržen tak, aby plánování další léčby bylo co nejjednodušší. Tento zónový systém je  
založen na pacientově náležité hodnotě průtokové rychlosti – nejjvyšším průtokovém měření zazna-
menaném  
v době, kdy jsou příznaky astmatu pod kontrolou

Když vydechnete do výdechoměru, ukazatel se posune do jedné ze tří zón a určí hodnotu výdechové 
rychlosti.

Zelená – Držte se léčebného plánu a můžete vykonávat normální aktivity

Žlutá – Je možné, že došlo ke zhoršení vašeho astmatu, dodržujte léčebná doporučení, abyste se dostali 
zpět do zóny zelené

Červená – Neprodleně informujte svého lékaře

Likvidace výdechoměru PersonalBest v souladu s místními regulatorními předpisy. 

Záruka/Odstraňování závad
Na součásti výdechoměru PersonalBest a jeho přesnost se vztahuje jednoletá 
bezpodmínečná záruka. Pokud by byla zjištěna závada v průběhu záruky, bude 
výdechoměr bezplatně vyměněn.

Pravidelně kontrolujte váš výdechoměr, zda funguje správně. Pohyblivé části  
by se měly pohybovat hladce a volně a ukazatel by měl zůstávat na místě po určení 
výdechové rychlosti. Pokud si všimnete neobvyklých měření, informujte svého lékaře. 
Při správné péči by Váš výdechoměr měl fungovat nejméně 2 roky.

PersonalBest odpovídá ISO 23747.

Tabulka denních záznamů
1.  Požádejte vašeho lékaře o pomoc při měření  

a vyplňte Váš léčebný plán do horní části diáře.

2.  Každý den doplňujte datum a čas vašich  
měření v horní části stránky.

3.  Označte ”X” vedle vašeho měření pro každý  
den i hodinu jak je znázorněno v příkladu.

Rengøring
Rengøres mindst én gang om ugen.

Manuel vask: Læg flowmåleren i varmt sæbevand og bevæg  
den rundt i 2–3 minutter. Skyl den grundigt og lufttør den 
fuldstændigt før brug.

Tåler maskinopvask. Må kun anbringes i opvaskemaskinens  
øverste kurv. PersonalBest må ikke koges. 

Opbevaring: Ved stuetemperatur. Fugtighed 30%–70%.

Advarsel
Brug af peak-flow-meteret til overvågning 
af luftvejssygdomme som f.eks. astma bør  
ske under lægekontrol. Peak-flow-meteret 
er kun beregnet til brug ved én patient, 
medmindre det rengøres grundigt efter  
hver brug, og engangsmundstykkerne,  
der er til rådighed, anvendes.

Anordningens funktion kan variere  
afhængigt af højde over havets overflade, 
atmosfærisk tryk og temperatur.

Anvendelsesområder
PersonalBest anvendes til måling af det maksimale,  
ekspiratoriske åndedrætsflow (peak expiratory flow rate, 
PEFR), en vigtig indikator for lungefunktionen, og til kontrol 
af luftvejssygdomme somf.eks. astma. Den daglige peak flow-
måling og optegnelsen af måleværdierne i en „dagbog“ hjæl-
per dig og din læge i forbindelse med vigtige afgørelser mht. 
behandling. Anvendelsen af måleapparatet og  
indstillingen af farvemarkeringerne bør ske i henhold til 
behandlingsplanen, som lægen har udarbejdet til dig.

Vejledning til patienten
Måleapparatet hjælper dig med at overholde din astmabehandlingsplan. Din læge indstiller  
farveområdernes visere i henhold til din højeste peak-flow-værdi (den værdi, du kan nå på en dag,  
hvor din astma er velkontrolleret).

Puster du i måleapparatet stiger viseren til din peak-flow-værdi, der ligger på et af de følgende  
områder:

Grøn – Du overhold fortsat din medicinplan, og kan fortsætte dine normale aktiviteter.

Gul – Din astma er muligvis blevet værre. Følg anvisningerne for indtagelsen af din medicin for igen at 
komme tilbage til det grønne område.

Rød – Tag omgående kontakt til din læge.

Bortskaffelse af PersonalBest spidsværdi flow-måler skal ske ifølge lokale vedtægter.

Garantie/Afhjælpning af fejl
Bestanddelene i PersonalBest flow-måler og dens nøjagtighed støttes af en ubetinget 
ét års garanti. Apparater, der ikke fungerer tilfredsstillende i garantiperioden, erstattes 
uanset årsagen af Philips Respironics.

Kontroller med jævne mellemrum, om dit PersonalBest-måleapparat fungerer kor-
rekt. De bevægelige dele skal kunne lade sig bevæge frit og let. Viseren skal blive på 
den indstillede position på skalaen. Ved en omhyggelig pleje har dit peak flow-meter 
en levetid på mindst 2 år.

PersonalBest opfylder ISO 23747.

Måleværditabel
1.  Bed din læge om hjælp ved fastlæggelsen af  

din optimale, personlige værdi. Indfør din  
behandlingsplan foroven i din dagbog.

2.  Noter dato og tidspunkt for de daglige målinger  
foroven på det anførte sted.

3.   Marker din måleværdi samt dato og klokkeslet for 
målingen på linjen med et „X“. Noter den målte  
værdi som vist I eksemplet.

Upute za čišćenje
Uređaj čistite najmanje jednom tjedno.

Ručno pranje: Umočite i mućkajte mjerač u toploj  
sapunastoj vodi 2–3 minute. Dobro isperite i potpuno  
osušite na zraku prije upotrebe.

Upozorenje kod pranja u perilici suđa: Koristite samo  
gornju policu u perilici suđa.

Na umetati uređaj u kipuću vodu.

Držite uređaj na sobnoj temperaturi i pri relativnoj 
vlažnosti od 30%–70%.

Upozorenje
Mjerač vršnog protoka zraka je naprava  
za kontrolu bolesti dišnih puteva kao što je 
astma. Korištenje treba biti pod nadzorom 
liječnika. Uređaj treba koristiti samo jedan 
pacijent. U  slučaju korištenja uređaja kod 
više pacijenata potrebno je osigurati  
njegovo potpuno čišćenje nakon svake 
upotrebe, te je obavezno korištenje usnog 
nastavka. Usni nastavci za mjerač vršnog 
protoka dostupni su u prodaji. 

Lzvedba može varirati ovisno o  
nadmorskoj visini mjesta gdje se nalazite, 
barometarskom tlaku i temperaturi. 

Indikacija za upotrebu
PersonalBest mjerač vršnog protoka mjeri vršni protok  
zraka prilikom izdisaja (PEF) koji je bitan pokazatelj rada 
pluća. Uređaj je namijenjen mjerenju plućnih funkcija kod 
bolesti kao što je astma.  Dnevnim mjerenjem vršnog  
protoka te urednim vođenjem dnevnika mjerenja, 
omogućavate Vama i  Vašem liječniku pomoć pri liječenju 
bolesti. Uređaj je potrebno koristiit na način da se postave 
obojene granice zona mjerenja prema planu liječenja 
napravljenom od  
strane liječnika. 

Uputstva za pacijenta
Uređaj je napravljen radi Vašeg liječenja astme. Vaš liječnik će postaviti obojene granice zona prema 
Vašim vlastitim vrijednostima vršnog protoka (vrijednosti najvećeg vršnog protoka zraka ostvarenog 
onog dana kada je astma bila pod kontrolom).

Prilikom upuhivanja zraka u mjerač vršnog protoka indikator će se zaustaviti na izmjerenoj vrijednosti. 
Izmjerena vrijednost bit će unutar jedne od tri zone. 

Zelena zona – Potrebno je slijediti uobičajeni plan terapije i nastaviti sa normalnim aktivnostima.

Žuta zona – Stanje Vaše bolesti se možda pogoršava. Nastavite koristiti vašu terapiju za povratak u 
zelenu zonu.

Crvena zona – Odmah potražite savjet liječnika.

Odlaganje PersonalBest mjerača vršnog protoka prema lokalnim propisima.

Garancija/Otklanjanje kvarova
Komponente PersonalBest mjerača vršnog protoka i njegova točnost su pokriveni 
jednogodišnjom bezuvjetnom garancijom. Tijekom garancije će svaki uređaj koji ne 
radi zadovoljavajuće zbog bilo kojeg razloga biti besplatno zamijenjen od strane  
tvrtke Philips Respironics.

Stanje ispravnosti uređaja potrebno je stalno provjeravati. Pokretni dijelovi trebaju 
se pokretati lagano i slobodno. Indikator treba stajati na mjestu kada se postavi na 
mjernoj skali. Ako se pojave čudni rezultati mjerenja potrebno je konzultirati liječnika. 
Pravilnom upotrebom i održavanjem uređaj bi trebao ispravno raditi  
minimalno dvije godine. 

PersonalBest mjerač protoka u sukladnosti je sa ISO 23747 standardom za mjerače  
vršnog protoka zraka.

Dnevnik izmjerenih vrijednosti
1.  Potražite Vašeg liječnika za pomoć pri očitavanju 

rezultata i kod upisa u dnevnik mjerenja.

2.  Svakog dana upišite datum i vrijeme mjerenja  
u za to predviđen prostor na vrhu stranice. 

3.  Stavite znak X na liniju pored Vašeg rezultata  
mjerenja za svaki datum i vrijeme mjerenja 
prema prikazanom primjeru. 

Tīrīšanas norādījumi
Tīriet vismaz reizi divas nedēļās.

Mazgāšana ar rokām: Mērcējiet un berzējiet mērītāju siltā 
ziepjūdenī 2–3 minūtes. Pirms lietošanas kārtīgi noskalojiet  
un ļaujiet pilnībā nožūt.

Drošs ievietošanai trauku mazgājamā mašīnā: Lieciet tikai 
augšējā plauktā.

Nevāriet PersonalBest ierīci.

Vēlamie uzglabāšanas apstākļi: Mērītāju uzglabājiet istabas 
temperatūrā. Relatīvais mitrums: 30%–70%.

Uzmanību
Pacientiem, kas lieto maksimuma plūsmas 
mērītāju respiratoru slimību, piemēram, 
astmas novērošanai, ir jāatrodas ārsta 
uzraudzībā. Maksimuma plūsmas mērītājs 
ir paredzēts lietošanai vienam pacientam, 
izņemot gadījumus, kad tas tiek rūpīgi 
notīrīts pēc katras lietošanas un tiek lietoti 
vienreizējie uzgaļi. PersonalBest ierīcei ir 
pieejami uzgaļi.

Legūtie rezultāti var atšķirties atkarībā no 
augstuma virs jūras līmeņa, atmosfēras  
spiediena un temperatūras.

Lietošanas indikācijas
PersonalBest ierīci lieto, lai izmērītu izelpas maksimuma 
plūsmas ātrumu (PEFR, peak expiratory flow rate), kas ir 
svarīgs plaušu darbības rādītājs. PersonalBest ierīce ir jālieto 
respiratoro slimību, piemēram, astmas novērošanai.  
Maksimuma plūsmas mērīšana katru dienu un pierakstu 
uzturēšana par maksimuma plūsmas mērījumiem savā  
“maksimuma plūsmas dienasgrāmatā” jums un jūsu ārstam  
var palīdzēt pieņemt svarīgus lēmumus par jūsu ārstēšanu. 
Jums ir jālieto šis mērītājs un jāiestata tās krāsu zonas  
indikatori atbilstoši jūsu ārsta izstrādājam individuālajam 
ārstēšanas plānam.

Norādījumi pacientiem
Šis mērītājs ir izstrādāts, lai atvieglotu jūsu astmas ārstēšanas plānu. Jūsu ārsts iestatīs krāsu zonu 
indikatorus uz jūsu personalizētajām zonām atbilstoši jūsu individuālajai vislielākajai maksimuma 
izelpas plūsmas ātruma vērtībai (vislielākajai maksimuma plūsmas vērtībai, kuru jūs varat sasniegt  
labā dienā, kad astma tiek kontrolēta).

Pūšot maksimuma plūsmas mērītājā, indikators aizvirzīsies līdz jūsu maksimuma plūsmas vērtībai.  
Jūsu maksimuma plūsmas mērījums atbildīs vienai no trīs zonām.

Zaļa – ievērojiet regulāro zāļu plānu un turpiniet piedalīties parastajās aktivitātēs.

Dzeltena – iespējams, jūsu astma ir pasliktinājusies. Sekojiet norādījumiem par savu zāļu lietošanu,  
lai atgrieztos zaļajā zonā.

Sarkana – nekavējoties saņemiet medicīnisko konsultāciju un uzraudzību.

PersonalBest maksimuma plūsmas mērītāja iznīcināšanai jānotiek saskaņā ar vietējiem normatīviem.

Garantija/Problēmu novēršana
PersonalBest maksimuma plūsmas mērītājam un tā darbības precizitātei ir dota  
viena gada beznosacījuma garantija. Philips Respironics bez maksas nomainīs  
jebkuru ierīci, kura jebkura iemesla dēļ garantijas perioda laikā nedarbosies pareizi.

Regulāri pārbaudiet PersonalBest ierīci, lai pārliecinātos par tās pareizu darbību. 
Kustīgajām daļām ir jāpārvietojas vienmērīgi un brīvi, un indikatoram pēc tā 
pārbīdīšanas uz skalas vietu ir jāpaliek savā vietā. Ja tiek iegūti neparasti mērījumi,  
sazinieties ar savu ārstu. Pienācīgi rūpējoties par maksimuma plūsmas mērītāju, tas 
kalpos vismaz divus gadus.

PersonalBest ierīce atbilst ISO 23747 izelpas maksimuma plūsmas mērītājiem.

Ikdienas pierakstu karte
1.  Jautājiet savam ārstam, kā noteikt savu individuālo 

vislabāko mērījumu un kā aizpildīt savu ārstēšanas 
plānu dienasgrāmatas augšdaļā.

2.  Katru dienu aizpildiet savu mērījumu datumu un 
laiku norādītajā vietā lapas augšdaļā.

3.  Ievelciet “X” līnijā blakus jūsu mērījumam katrai 
dienai un laikam. Skatiet pirmo piemēru un pierak-
stiet savu mērījumu, kā parādīts.

Rengjøring
Håndvask: Legg måleren i varmt såpevann og rist den  
i 2–3 minutter. Skyll grundig og la den lufttørke helt før  
den tas i bruk.

Kan vaskes i oppvaskmaskin, men bruk kun den  
øverste kurven. 

PersonalBest skal ikke kokes.

Måleapparatet oppbevares i romtemperatur.  
Forholdsmessig fuktighet: 30%–70%

Advarsel
Måleapparatet brukes til monitorering  
av astma og andre former for lungesyk-
dommer. Apparatet skal brukes etter  
anvisning fra lege. Måleapparatet er kun  
til bruk for én pasient. Pasienten må selv 
rengjøre apparatet etter hver behandling. 
Det skal kun brukes engangsmunnstykker. 

Bruksfunksjonen kan variere, avhengig av 
høyde over havet, lufttrykk og temperatur. 

Bruksområde
PersonalBest brukes for å måle toppstrømslufthastighet 
(PEF). Den er en viktig indikator for lungefunksjonen og til 
kontroll for pasienter med astma eller andre former for  
lungesykdommer. Daglig måling med PEF og nøyaktig  
dokumentasjon av måleverdiene i en „dagbok“, er til hjelp  
for deg og din lege ved avgjørelser om videre behandling. 
Anvendelsen av PEF og innstillingen av fargekategorien skal 
følge behandlingsplanen som legen har utarbeidet.

Instruksjoner for pasienten
Dette måleapparatet ble laget for å hjelpe deg å følge planen for astmabehandlingen.

Legen stiller inn viseren for fargekategorien som tilsvarer din høyeste PEF-verdi (den verdien  
som du har på en dag hvor astmaen er under kontroll).

Når du puster ut, stiger viseren på PEF-apparatet til din PEF-verdi. Verdien ligger i en av  
de følgende kategoriene: 

Grønn – Følg vanlig medisinplan og fortsett med normal aktivitet.

Gul – Astmaen har kanskje blitt verre. Følg anvisningen for inntak av medisin for å komme  
tilbake til den grønne kategorien.

Rød – Kontakt lege straks.

PersonalBest peak flowmåler skal kasseres i henhold til lokale regler.

Garanti/Feilsøking
Komponentene i PersonalBest peak flowmåler og dens nøyaktighet er  
underbygget av en ett års ubetinget garanti. Ethvert apparat som ikke  
virker tilfredsstillende i garantitiden, uavhengig av hvilken grunn, blir  
erstattet av Philips Respironics.

Kontroller regelmessig at PersonalBest virker som den skal. De små bevegelige  
delene skal være lette å bevege. Viseren på skalaen skal stå i den posisjonen som  
den er blitt innstilt på. Ved uregelmessige innstillinger, vennligst ta kontakt med legen. 
Ved godt vedlikehold holder PEF-apparatet i minst ett år.

PersonalBest er i overenstemmelse med ISO 23747 peak expiratory flow meters.

Tabell for PEF-verdi
1.  Be om hjelp av legen din for å få stilt inn  

din beste personlige verdi. Skriv alltid inn  
behandlingsplanen i dagboken.

2.  I den øverst oppsatte rubrikken fyller du daglig inn 
dato og tidspunkt for når verdien blir målt. 

3.    Skriv en „X“ på linjen for dato og klokkeslett  
umiddelbart etter avlesningen. Skriv ned verdien  
som vist i eksempelet.

Limpeza
Limpe no mínimo uma vez por semana.

Lavar à mão: Submergir e agitar o fluxómetro em água  
morna saponácea durante 2 a 3 minutos. Enxaguar  
meticulosamente e secar a ar completamente antes  
de usar.

Resistente à máquina de lavar loiça : Use somente  
a cesta de cima.

Não deixe ferver PersonalBest.

Condições ótimas para guardar : Guarde o medidor em 
 temperatura de ambiente.

Humidade relativa: 30%–70%

Precaucões
O uso do medidor peak flow para  
monitorar condições respiratórias como 
asma deve ser sob a supervisão de um 
médico. O medidor peak flow deve ser 
usado por um paciente só a não ser que 
seja limpado cuidadosamente depois de 
cada uso ou que sejam providenciadas 
peças bocais descartáveis. São disponíveis 
as peças bocais para PersonalBest.

O desempenho pode variar dependendo  
da altitude acima do nível do mar, pressão 
barométrica e temperatura. 

Indicações de uso
PersonalBest é usado para medir o fluxo expiratório  
máximo, um indicador importante do funcionamento do 
seu pulmão. Medir o fluxo expiratório máximo e registrar as 
medições do fluxo máximo no seu “diário do fluxo máximo” 
a  todos os dias pode ajudar você e seu medico a tomar 
decisões importantes em relação ao seu tratamento. Use  
este medidor e coloque os indicadores das zonas coloridas 
de acordo com o plano de tratamento desenvolvido por  
si e o seu médico.

Instruções para pacientes
Este medidor foi desenvolvido para facilitar o seguimento do seu plano de tratamento do asma.  
O médico colocará os indicadores das zonas coloridas de acordo com as suas zonas personalizadas, 
baseado no seu próprio valor máximo de fluxo expiratório (o valor que consegue num dia bom,  
quando o seu asma estiver sob controle).

Quando expirar no seu medidor peak flow, o indicador subirá até o seu valor de fluxo máximo.  
A sua medição do fluxo máximo será dentro de umas das três zonas.

Verde – Siga o seu plano de medicação e continue com as actividades normais.

Amarelo – O seu asma pode estar piorando. Siga as instruções de medicação para voltar à zona verde. 

Vermelho – Procure imediatamente assistência e atenção de um médico.

Eliminação do fluxómetro de pico PersonalBest de acordo com os regulamentos locais em vigor.

Garantia/Eliminação de defeitos
Os componentes do fluxómetro de pico PersonalBest e a sua precisão são apoiados 
por um ano de garantia incondicional. Qualquer aparelho que não funcione satis-
fatóriamente, por qualquer motivo, durante o período de garantia, será substituído 
gratuitamente por Philips Respironics.

Examine o seu medidor PersonalBest regularmente para ter certeza que esteja 
 funcionando devidamente. Deve ser possível mover as partes móveis fácil e  
livremente, e o indicador deve permanecer no lugar quando for colocado numa 
posição na escala. Caso medições insólitas forem obtidas, consulte o seu médico. 
Com o tratamento  devido, o seu medidor peak flow deve funcionar dois anos  
no mínimo.

O PersonalBest corresponde à norma ISO 23747 “medidores de fluxo  
expiratório máximo”.

Tabela de medição
1.  Peça a seu médico que o assiste a determinar  

o seus melhores valores e preencha o seu plano  
de tratamento na parte de cima do seu diário.

2.  Todos os dias, preencha a data e a hora da sua  
medição no devido lugar na parte de cima  
da página. 

3.  Coloque um “X” na linha do lado da sua  
medição para cada data e hora. Remeta  
ao primeiro exemplo e registe a sua medição 
como mostrado.

Instrucţiuni de curăţare
Curăţaţi cel puţin o dată pe săptămână.

Spălare manuală: Scufundaţi aparatul de măsură în apă  
caldă cu săpun şi agitaţi timp de 2–3 minute. Clătiţi bine  
şi uscaţi complet cu aer înainte de utilizare.

Maşină de spălat vase: Utilizaţi numai raftul de sus.  
Nu fierbeţi peak flow metrul PersonalBest.

Condiţii optime de depozitare: Depozitaţi aparatul  
de măsură la temperatura camerei. Umiditate  
relativă: 30%–70%

Atenţie
Pacienţii care utilizează un peak flow metru 
pentru a monitoriza afecţiuni ale sistemului 
respirator, cum ar fi astmul, trebuie să fie 
asistaţi de un medic. Peak flow metrul este 
destinat utilizării de către un singur pacient 
cu excepţia cazului în care acesta este 
curăţat în amănunţime după fiecare  
utilizare sau dacă se utilizează piese bucale 
de unică folosinţă. Există disponibile  
piese bucale pentru peak flow metrul  
PersonalBest. 

Funcţionarea dispozitivului poate varia în 
funcţie de altitudinea deasupra nivelului 
mării, presiunea atmosferică şi temperatură.

Indicaţii de utilizare
Dispozitivul PersonalBest este utilizat pentru măsurarea 
debitul expirator de vârf (DEV), un indicator important 
pentru funcţionarea plămânilor dumneavoastră. Personal-
Best trebuie să fie utilizat pentru monitorizarea afecţiunilor 
sistemului respirator cum este astmul. Efectuarea zilnică de 
măsurători ale debitului respirator de vârf şi realizarea de 
înregistrări ale măsurătorilor debitului de vârf în „Jurnalul 
dumneavoastră pentru debit expirator de vârf ” vă poate 
ajuta pe dumneavoastră şi pe medicul dumneavoastră să luaţi 
decizii importante referitoare la tratament. Trebuie să utilizaţi 
acest dispozitiv de măsurare şi să îi reglaţi indicatorii pentru 
zone de culoare conform unui plan de tratament elaborat 
pentru dumneavoastră de către medic.

Instrucţiuni pentru pacienţi 
Acest dispozitiv de măsurare a fost proiectat pentru a vă uşura respectarea planului de tratament 
pentru astm. Doctorul va regla indicatorii pentru zonele de culoare conform zonelor dumneavoastră 
pe baza valorii debitului expirator de vârf (cea mai bună valoare a debitului maximal pe care o puteţi 
obţine într-o zi bună atunci când astmul se află sub control).

Atunci când suflaţi în peak flow metru, indicatorul se va ridica la valoarea debitului dumneavoastră 
maximal. Măsurătoarea debitului dumneavoastră maximal se va încadra într-una din cele trei zone.

Verde – Respectaţi planul dumneavoastră obişnuit de administrare a medicaţiei şi continuaţi să vă 
desfăşuraţi activităţile în mod normal.

Galben – Este posibil ca astmul să se agraveze. Urmaţi instrucţiunile dumneavoastră de  
administrare a medicaţiei pentru a reveni la zona verde.

Roşu – Solicitaţi imediat consult şi asistenţă medicală.

Eliminarea debitmetrului pentru fluxul respirator maxim PersonalBest în conformitate cu 
reglementările locale.

Garanţie/Remedierea defecţiunilor tehnice
Componentele debitmetrului pentru fluxul respirator maxim PersonalBest precum 
şi precizia acestuia sunt acoperite de o garanţie necondiţionată cu durata de un an. 
Orice piesă care funcţionează în mod nesatisfăcător indiferent de motiv în cursul 
perioadei de garanţie va fi înlocuită gratuit de către Philips Respironics. 

Examinaţi dispozitivul dumneavoastră PersonalBest în mod regulat pentru a vă  
sigura că acesta funcţionează în mod corespunzător. Piesele motorii trebuie să 
funcţioneze uşor şi liber, iar indicatorul trebuie să rămână fix atunci când este  
mutat pe o poziţie de pe scală. În cazul obţinerii unor măsurători neobişnuite, 
consultaţi-vă doctorul. Cu o îngrijire adecvată, peak flow metrul dumneavoastră  
trebuie să funcţioneze minim doi ani. 

Dispozitivul PersonalBest este conform cu standardele ISO 23747 privind  
peak flow metru.

Tabel de înregistrări zilnice
1.  Solicitaţi-i medicului dumneavoastră să vă asiste 

în determinarea măsurătorilor dumneavoastră 
efectuate cu dispozitivul PersonalBest şi în  
completarea planului de tratament în partea 
superioară a jurnalului dumneavoastră.

2.  Completaţi, în fiecare zi, data şi ora efectuării 
măsurătorii în spaţiul prevăzut în partea  
superioară a paginii.

3.  Puneţi un „X” pe rândul de lângă măsurătoarea 
dumneavoastră pentru fiecare dată şi oră.  
Raportaţi-vă la primul exemplu şi înregistraţi-vă 
măsurătoarea după cum vi s-a arătat.

Čistenie
Čistite merací prístroj najmenej raz za týždeň.

Ruèné mytie: Ponorte meradlo do teplej mydlovej vody  
na 2–3 minúty a pohybujte s ním. Pred použitím ho riadne  
opláchnite a kompletne ho vysušte vzduchom.

Dôkladne opláchnuť a pred ďalším použitím nechať  
dokonale oschnúť na vzduchu.

V umývačke riadu:

Používajte výlučne horný kôš na riad. Prístroj PersonalBest 
nevyvárajte.

Upozornenia
Pacienti ktorí používajú tento prietokomer  
pre monitorovanie dýchacích funkcií ako  
napr. astmy by mali byť pod dozorom 
lekára. Prístroj pre meranie najvyššieho  
prietoku je určený iba pre jedného  
pacienta, pokiaľ sa po každom použití  
dokonale nevyčistí a nie sú k dispozícii  
jednorazové náustky. Náustky pre  
PersonalBest je možné objednať.

Výkonnosť sa môže líšiť podľa nadmorskej 
výšky, barometrického tlaku a teploty. 

Oblasti použitia
PersonalBest sa používa pre meranie maximálneho 
exspiračného prietoku (peak expiratory flow rate, PEFR), 
dôležitého indikátora funkcie pľúc, a pre monitorovanie 
dýchacích funkcií, napríklad astmy. Každodenné meranie hod-
noty maximálneho exspiračného prietoku a vedenie denných 
záznamov v tabuľke môže Vám a Vášmu lekárovi pomôcť 
pri dôležitých rozhodnutiach týkajúcich sa liečby. Používanie 
meracieho prístroja a nastavenie farebných označení na ňom 
by malo zodpovedať plánu liečby, ktorý  
Váš lekár pre Vás vypracoval. 

Pokyny pre pacienta
Tento merací prístroj Vám pomôže dodržiavať Váš programový plán liečby astmy. Váš lekár nastaví 
značky farebných zón podľa Vašich hodnôt maximálneho exspiračného prietoku (hodnoty, ktrorú 
môžete dosiahnuť v období, kedy máte Vaše astmatické ochorenie dobre pod kontrolou).

Pri vydýchnutí do meracieho prístroja ukáže ručička hodnotu Vášho maximálneho exspiračného  
prietoku,  
ktorá leží v jednej z nasledujúcich zón:

Zelená – Dodržujte naďalej Váš medikačný plán a pokračujte vo Vašich normálnych aktivitách.

Žltá – Vaša astma sa zrejme zhoršila. Dodržujte pokyny pre používanie liekov, aby ste znova dosiahli 
zelenú zónu.

Červená – Spojte sa ihneď s Vaším lekárom.

Likvidácia meradla maximálneho prietoku PersonalBest podľa miestnych predpisov.

Záruka/Odstránenie závad
Časti meradla maximálneho prietoku PersonalBest a jeho presnosť majú  
jednoročnú bezpodmienečnú záruku. Spoločnosť Philips Respironics nahradí  
bezplatne každý prístroj, ktorý počas záručnej lehoty nebude dokonale fungovať, 
novým, bez ohľadu na príčiny.

Kontrolujte pravidelne, či Váš merací prístroj PersonalBest riadne funguje.  
Pohyblibvé súčiastky sa majú pohybovať ľahko a voľne. Ručička by mala ziostať v 
polohe, ktorá je na stupnici nastavená. Pri dobrej starostlivosti vydrží Váš merací 
prístroj po dobu minimálne dvoch rokov.

PersonalBest zodpovedá ISO 23747 pre prístroje na meranie maximálneho  
exspiračného prietoku.

Tabuľka nameraných hodnôt
1.  Požiadajte Vášho lekára, aby Vám pomohol určiť  

Vaše najlepšie osobné hodnoty a aby vyplnil Váš  
plán liečby v hornej časti denníka.  

2.  Zaznamenajte každý deň dátum a hodinu 
uskutočnené-ho merania na príslušné miesto  
v hornej časti strany.

3.  Vyznačte „X“ na riadku s nameranou hodnotou 
pre každé dátum a hodinu. Pri zapisovaní  
výsledkov postupujte podľa prvého príkladu.

Rengöring
Rengör minst en gång i veckan.

Handtvätt: Sänk ner och skaka mätaren i varmt tvålvatten  
i 2–3 minuter. Skölj omsorgsfullt och låt lufttorka fullständigt 
före användning.

Tål maskindisk i översta facket. 

Koka ej PersonalBest mätaren.

Varning
Användningen av peak flow mätapparaten 
för övervakningen av luftvägssjukdomar, 
t.ex. astma bör enbart ske under läkarupp-
sikt. Peak flow mätapparaten är avsedd för  
användning av en enda patient, i annat  
fall ska den rengöras noggrant efter varje 
användning och engångsmunstycken som 
är tillgängliga bör användas. 

Prestandan kan variera beroende på höjd  
över havsytan, lufttryck och temperatur.

Användningsområden
PersonalBest ska användas för mätning av den maximala  
utandningsflödet (peak expiratory flow rate, PEFR), en av de  
viktigaste indikatorerna för kontrollen av luftvägssjukdomar,  
som t.ex. astma. Den dagliga mätningen av peak flow värdet  
och anteckningen av mätvärdena hjälper dig och din läkare  
vid viktiga beslut angående din behandling. Användningen  
av mätapparaten och inställningen av färgmarkeringarna bör 
genomföras i enlighet med behandlingsplanen som din läkare 
har lagt upp för dig.

Instruktioner för patienten
Mätapparaten ska hjälpa dig att följa din astma behandlingsplan. Läkaren ställer in färgområdenas visare 
så att de motsvarar ditt högsta peak flow värde (värdet so du kan uppnå under dagar då ditt astma är 
under god kontroll.)

När du andas ut in i mätapparaten, stiger visaren på dit peak flow värde som ligger inom ett av de  
följande områden: 

Grön – Fortsätt med att följa din medicineringsplan och genomför dina aktiviteter som vanligt. 

Gul – Det är möjligt att din astma har försämrats. Följ instruktionerna för din medicinering för att 
komma tillbaka till det gröna området.

Röd – Kontakta omedelbart din läkare. 

PersonalBest toppflödesmätaren kasseras enligt lokala föreskrifter.

Garanti/Reparation av fel
För komponenterna i PersonalBest toppflödesmätaren och dess noggrannhet  
gäller en villkorslös garanti på ett år. Alla apparater som inte fungerar på ett  
tillfredsställande sätt under garantitiden, ersätts kostnadsfritt av Philips Respironics  
oberoende av orsaken.

Kontrollera regelbundet att din PersonalBest-mätapparat fungerar på vederbörligt 
sätt. De rörliga delarna ska röra sig lätt och fritt. Visarna ska stå kvar på positionen 
som är inställd på skalan. Vid omsorgsfull skötsel håller din peak flow mätapparat i 
minst två år.

PersonalBest mätapparaten uppfyller kraven i ISO 23747.

Mätvärdestabell
1.  Be din läkare om hjälp för att bestämma  

ditt bästa personliga värde. Skriv upp din  
behandlingsplan till överst i din dagbok. 

2.  Fyll dagligen i datum och tidpunkt för  
mätningarna på den avsedda platsen  
till överst på sidan. 

3.  Markera ditt mätvärde såsom datum och 
tidpunkt för mätningen på linjen med „X“.  
Fyll i ditt aktuella mätvärde på samma sätt  
som det visas i exemplet.

清洁说明

每两周至少清洁一次。

手洗：将流量仪浸泡在温肥皂水中，并摇晃2-3分钟。
使用前彻底冲洗和完全风干。

可在洗碗机内安全地清洗：仅限放在洗碗机上层架子
上洗涤。

切勿用开水煮 PersonalBest。

最佳存储条件：将流量仪存放在室温下。相对湿
度：30%–70%。

当心

使用峰值流量仪监控呼吸状况（例如哮
喘）的病人应当接受医生的护理。除非
每次使用后彻底清洗，并使用一次性用
吹气口，否则峰值流量仪仅限一位病人
使用。可提供与 PersonalBest 配套使用
的吹气口。

取决于超出海平面的海拔高度、大气压
力和温度，流量仪的性能可能不同。

适应症

PersonalBest 旨在用于测量呼气流量率峰值（PEFR），
这是肺功能的一个重要指标。应当将 PersonalBest 用于
检测呼吸状况，例如哮喘。每天测量峰值，并在“峰值
日记”中记录峰值测量数字有助于您和您的医生作出有
关您的治疗的重要决定。您应当使用本流量仪，并按
照您的医生为您制定的治疗计划设定流量仪的色彩区
间标记。

患者说明

本流量仪的用途是为了便于您遵守哮喘治疗计划。您的医生将按照您个人的最佳呼气流量率
峰值（即当您的哮喘得到控制，在身体状况良好的某一天您能够获得的最佳流量峰值）将色
彩区间标记设定为您的个人化区间。

当您对峰值流量仪呼气时，标记将升到您的峰值数值。您的峰值流量测量数字将在三个区间
中的一个区间内。

绿色 — 遵守您的正常药物计划，并能够参加正常活动。

黄色 — 您的哮喘可能在恶化。遵守您的药物说明，恢复到绿色区间。

红色 — 立即向医生咨询并就医。

请按照地方法规丢弃 PersonalBest 峰值流量仪。

担保/故障排除

为 PersonalBest 峰值流量仪的组件及其精确性提供一年无条件担保。在担保
期内，任何功能不正常的部件均可由 Philips Respironics 免费更换。

请定期检查 PersonalBest，核实流量仪功能正常。移动部件应当能够平稳
地、无阻碍地运作。标记在达到刻度表的某个位置时，应当能够保持在该
位置。如果得出非同寻常的读数，请向您的医生洽询。如果适当地护理，
您的峰值流量仪应当至少能够使用两年。 

PersonalBest 符合 ISO 23747 呼气峰值流量仪的标准。

日记表

1.  请让您的医生帮助您确定您的个人最佳读
数，并填写在您的日记上方的治疗计划中。

2.  每天在每页顶端指定的空白处填写日期和读
数测量时间。

3.  在每个日期和时间，在您的读数旁的线条上
打一个“X”号。请参考第一个例子，按照图示
记录读数。

세척 방법

매 2주마다 최소한 1번은 세척해야 합니다.

손세척: 온수의 비눗물에 측정기를 2–3분간 담근후 흔
들어 줍니다. 사용전에 철저하게 헹군다음 공기중에 
완전히 자연건조 시킵니다.

식기세척기 안전성: 식기 세척기의 상부 그물 선반에
서만 사용하십시오.

PersonalBest을 끓이지 마십시오.

최적 보관 조건: 실온에서 측정기를 보관하십시오. 상
대습도: 30%–70%.

주의사항

천식과 같은 호흡기 증상을 모니터하
기 위해 최대 호기량 측정기를 사용하
는 환자는 의사의 치료하에 있어야 합
니다. 최대 호기량 측정기는 각 사용
후에 철저하게 세척하지 않는한 일인 
환자용으로 의도되었으며 처분가능
한 일회용 마우스피스가 사용됩니다. 
PersonalBest 용 마우스피스는 구입이 
가능합니다.

이 기구의 성능은 해발 고도나, 기압  
및 온도에 따라서 다를 수 있습니다.  

사용 적응증

PersonalBest는 폐기능 상태에 대한 중요 표시기로, 
최대 호기량 속도 (PEFR)를 측정하는데 사용됩니다. 
PersonalBest 는 천식과 같은 호흡기 증상 감시를 위해 
사용되어야 합니다. 매일 최대 호기량을 측정하고 ”최
대 호기량 기록일지”에 최대 호기량 측정을 기록 관리
하므로서 본인은 물론 본인 담당의사가 치료에 대한 중
요한 결정을 내릴 수 있게 도울 수 있습니다. 여러분을 
위해 담당의사가 개발한 치료 방안에 따라 본 측정기를 
사용하여 색상 영역 표시기를 설정합니다. 

환자를 위한 지침

이 측정기는 천식 치료 방안을 쉽게 따를 수 있도록 설계되었습니다. 여러분의 담당의사는 
개인 최상의 최대 호기류 값 (천식이 관리하에 있을 때 양호한 날에 성취할 수 있는 최대 호
기류 값)에 근거해서 개인화된 영역으로 색상 영역 표시기를 설정하게 됩니다. 

최대 호기량 측정기로 숨을 내쉴때, 표시기에서 최대 호기량 값이 상승하게 됩니다. 최대 
호기량 측정은 3개 영역중의 하나로 떨어지게 됩니다.

초록색 - 정기적인 약물 투여 방안을 준수해야하며, 정상활동을 지속하십시오. 

노란색 - 천식이 악화되었을 수 있습니다. 초록색 영역으로 돌아가기 위한 약물 투여 지침
을 준수해야 합니다. 

빨간색 - 즉시 응급 처치 및 의료적 자문을 구해야 합니다.

PersonalBest 최대 호기량 측정기의 처분은 현지 규정에 따라야 합니다. 

보증 / 문제해결 방법

PersonalBest 최대 호기량 측정기의 구성품 및 자체 정확도는 1년까지는 무
조건 보증을 해드립니다. 보증 기간동안에 여하한 이유로 기구가 만족하지 
않게 작동하면, Philips Respironics사가 무료로 교환해 드립니다. 

PersonalBest가 제대로 작동하는지 보증하려면 정기적으로 검사해야 합니
다.  이동식 부품은 원활하고 자유롭게 기능이 작동 되어야 하고 표시기는 
눈금 장치의 위치로 이동할 때 제자리에 그대로 있어야 합니다. 이상한 판
독을 얻게 되면, 담당의사와 상의 하십시오. 적절한 관리상태에서, 최대 호
기량 측정기는 최소 2년간 수명이 지속되어야 합니다. 

PersonalBest는 ISO 23747 최대 호기량 측정기를 준수해야 합니다. 

일일 기록 차트

1.  담당의사에게 본인의 최대 판독값에 대한 판
정을 도와달라고 요청하고 기록 일지 상단에 
치료방안을 기록해야 합니다. 

2.  매일, 페이지 상단에 제공된 공간에 판독값
의 일자와 시간을 기록하십시오. 

3.  각 일자 및 시간의 판독값 옆에 있는 라인에 
”X”를 표시하십시오. 첫번째 실예를 참조하
시고 보여주고 있는 대로 판독값을 기록하
십시오. 

คำาแนะนำาในการทำาความสะอาด

ทำ�คว�มสะอ�ดอย�่งน้อยทกุสองสปัด�ห์

ก�รล้�งด้วยมือ: จุม่และแกวง่เครือ่งวดัในน้ ำ�สบู ่อุน่เป็นเวล�  
2–3 น�ที ล้�งน้ ำ�ให้สะอ�ดและผึ ่งให้แห้งสนิทก่อนนำ�ไปใช้

ล้�งในเครือ่งล้�งจ�นได้: ใสบ่นตะแกรงชั ้นบนเท�่นั ้น

อย�่นำ� PersonalBest ไปต้ม 

วิธีก�รเก็บที ่เหม�ะสมที ่สดุ: เก็บเครือ่งวดัไว้ที ่อณุหภมิูห้อง 
คว�มชื ้นสมัพทัธ์: 30%–70%

ข้อควรระวัง

คนไข้ที ่ใช้เครือ่งวดัคว�มเร็วลมขณะห�ยใจ 
ออก เพื ่อตรวจภ�วะท�งระบบก�รห�ยใจ  
เชน่ โรคหืด ควรอยูภ่�ยใต้คว�มดแูลของ 
แพทย์ ควรใช้เครือ่งวดัคว�มเร็วลมขณะ 
ห�ยใจออกแตล่ะเครือ่งกบัคนไข้เพียง 
คนเดียวเท�่นั ้น เว้นเสียแตว่�่จะทำ�คว�ม 
สะอ�ดเครือ่งจนสะอ�ดดีแล้วหลงัก�รใช้ 
แตล่ะครั ้ง และเมื ่อใช้ชิ ้นสว่นที ่เข้�ป�กชนิด 
ที ่ใช้แล้วทิ ้งเลย มีชิ ้นสว่นที ่เข้�ป�กสำ�หรับ  
PersonalBest จำ�หน�่ย

ประสทิธิภ�พอ�จแตกต�่งกนัออกไป ทั ้งนี ้ขึ ้น 
อยู ่กบัระดบัคว�มสงูเหนือน้ ำ�ทะเล คว�มกดอ 
�ก�ศ และอณุหภมิู

ข้อบ่งชี ้สำาหรับการใช้

ใช้ PersonalBest เพื ่อวดัอตัร�คว�มเร็วลมขณะห�ยใจออก
อย�่งแรง (Peak Expiratory Flow Rate หรือ PEFR) ซึ ่งเป็น
สิ ่งสำ�คญัที ่ชี ้ให้เหน็ถงึก�รทำ�ง�นของปอดของคณุ ควรใช้  
PersonalBest สำ�หรับตรวจภ�วะท�งระบบก�รห�ยใจ เชน่ โรค
หืด ก�รวดัคว�มเร็วลมขณะห�ยใจออกอย�่งแรงเป็นประจำ� 
ทกุวนัและจดบนัทกึค�่ที ่วดัได้ใน ”บนัทกึประจำ�วนัสำ�หรับค�่ 
คว�มเร็วลมขณะห�ยใจออก” ของคณุ ส�ม�รถชว่ยคณุและ 
แพทย์ของคณุทำ�ก�รตดัสนิใจที ่สำ�คญัเกีย่วกบัก�รรักษ�ของ 
คณุได้ คณุควรใช้เครือ่งวดัและตั ้งแถบชี ้เขตสีของเครือ่งวดั 
ต�มแผนก�รรักษ�ที ่แพทย์จดัทำ�ให้แก่คณุ

คำาแนะนำาสำาหรับคนไข้

เครือ่งวดันี ้ออกแบบม�เพื ่อให้ก�รปฏิบตัติ�มแผนก�รรักษ�โรคหืดของคณุเป็นไปอย่�งง�่ยด�ย แพทย์ 
ของคณุจะตั ้งแถบชี ้เขตสีไปที ่เขตประจำ�ตวัของคณุต�มค�่ที ่ดีที ่สดุของอตัร�คว�มเร็วลมขณะห�ยใจ 
ออกอย�่งแรงของคณุ (ค�่ที ่ดีที ่สดุของคว�มเร็วลมขณะห�ยใจออกที ่วดัได้ในวนัที ่ส�ม�รถควบคมุ 
ภ�วะโรคหืดของคณุได้)

เมื ่อคณุเป่�ลมเข้�ไปในเครือ่งวดั แถบชี ้จะเลื ่อนขึ ้นไปยงัค�่อตัร�คว�มเร็วลมขณะห�ยใจออกอย�่ง 
แรงของคณุ ค�่ที ่วดัได้จะอยู ่ในเขตใดเขตหนึ ่งจ�กส�มเขต

สีเขียว - ปฏิบตัิต�มแผนก�รรับประท�นย�โดยปกตขิองคณุ และทำ�กิจกรรมของคณุต�มปกติ

สีเหลือง - โรคหืดของคณุอ�จกำ�ลงัแยล่ง ปฏิบตัติ�มคำ�แนะนำ�ในก�รรับประท�นย�ของคณุ เพื ่อให้ 
กลบัไปสู ่เขตสีเขียว

สีแดง - ขอคำ�แนะนำ�จ�กแพทย์ทนัที

ขอให้ปฏิบตัติ�มกฎข้อบงัคบัในท้องถิน่ในก�รทิ ้งเครือ่งวดั PersonalBest

การรับประกัน/การแก้ไขปัญหา

รับประกนัชิ ้นสว่นประกอบของเครือ่งวดั PersonalBest และคว�มเที ่ยงตรงแมน่ยำ�
ของเครือ่งเป็นเวล�หนึ ่งปีโดยไมมี่เงือ่นไขใดๆ Philips Respironics จะเปลี ่ยนเครือ่ง
ใหมใ่ห้ฟรีในระหว�่งระยะเวล�ก�รรับประกนั ห�กเครือ่งทำ�ง�นไมเ่ป็นทีน่�่พอใจ ไม ่
ว�่จะด้วยเหตผุลใดก็ต�ม 

ตรวจสอบเครือ่ง PersonalBest ของคณุเป็นประจำ� เพื ่อให้แนใ่จว�่เครือ่งทำ�ง�นอย�่ง
ถกูต้อง ชิ ้นสว่นที ่เคลื ่อนที ่ได้ควรทำ�ง�นอย�่งร�บรืน่และเป็นอิสระ และแถบชี ้ควรอยู ่กบั 
ที ่เมื ่อย้�ยไปอยู ่ ณ ตำ�แหนง่ใดตำ�แหนง่หนึ ่งบนเครือ่งวดั ถ้�ค�่ที ่วดัได้ผิดปกติ ขอให้ปรึ 
กษ�แพทย์ของคณุ ถ้�ดแูลรักษ�อย�่งเหม�ะสม เครือ่งวดัของคณุควรมีอ�ยกุ�รใช้ 
ง�นอย�่งน้อยสองปี 

PersonalBest เป็นเครือ่งวดัคว�มเร็วลมขณะห�ยใจออกอย�่งแรงที ่ได้ม�ตรฐ�น 
ISO 23747 

ตารางการบนัทกึประจำาวัน

1.  ขอให้แพทย์ของคณุชว่ยตดัสนิว�่ค�่ใดเป็นค�่ก�ร
วดัที ่ดีที ่สดุของคณุ และกรอกข้อมลูลงในแผนก�ร 
รักษ�ของคณุที ่สว่นบนของบนัทกึประจำ�วนัของ 
คณุ

2.  ในแตล่ะวนั กรอกวนัที ่และเวล�ที ่ใช้เครือ่งนี ้ลงใน
เนื ้อทีที่ ่จดัไว้ให้ที ่ด้�นบนของหน้�

3.  สำ�หรับแตล่ะวนัและเวล�ที ่วดั ก�เครือ่งหม�ย ”X” 
บนบรรทดัที ่อยู ่ถดัจ�กค�่ก�รวดัที ่อ�่นได้ของคณุ  
ดตูวัอย�่งแรก และจดบนัทกึค�่ที ่อ�่นได้ของคณุ 
ต�มตวัอย�่ง


